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Mit elasto-Maschinenfüssen können schwere 

Aggregate, Werkzeug- und Produktionsmaschi-

nen, Pressen und Stanzautomaten schwingungsi-

soliert aufgestellt werden. Ihre horizontale Stei-

figkeit ist in allen Richtungen größer als die Ver-

tikalsteifigkeit. Deshalb werden elasto-Maschi-

nenfüsse überall dort eingesetzt, wo man große 

Horizontalbewegungen vermeiden will. 

With elasto-Machine Mount considerable vibration 
isolation of Generators, Tool and Production machi-
nery, Presses and Stamping machinery can be achie-
ved. Their horizontal stiffness is greater in all directions 
than the vertical stiffness. For  this reason elasto-
Machine Mounts are preferred wherever it is necessary 
to avoid considerable horizontal movement.

ELASTO-MASCHINENFÜSSE
ELASTO-MACHINE MOUNTS

ELASTO-MASCHINENFÜSSE KÖNNEN:
· SCHWINGUNGEN ISOLIEREN Optimale Produktions- 
ergebnisse sind nur möglich mit störungsfrei arbeiten-
den Maschinen. Mit elasto-Maschinenfüssen werden 
Aggregate elastisch gelagert aufgestellt. Bearbeitungs-
maschinen werden so wirkungsvoll gegen Fremd-
schwingungen geschützt.

· ERSCHÜTTERUNGEN ABSORBIEREN Fast alle Maschi-
nen wirken auf ihre Umgebung durch Erschütterungen. 
Mit elasto-Maschinenfüssen lassen sich diese Einwir-
kungen aufheben.

· KÖRPERSCHALL DÄMMEN Von nicht elastisch gelager-
ten Maschinen werden Schwingungen auch an Gebäude 
abgestrahlt. Gebäude lassen sich oft leicht anregen. 
elasto-Maschinenfüsse dämmen diese Schwingungen 
wirkungsvoll.

ELASTO-MACHINE MOUNTS CAN
· ISOLATE VIBRATIONS Optimum production results are 
only possible with trouble free operating machinery.  
elasto-Machine Mounts provide an elastic support 
mechanism for equipment isolation. Operating machi-
nery is therefore protected against any unwanted 
vibrations.

· ABSORB SHOCKS Almost all machines can suffer 
shocks from their surrounding environment. With ela-
sto-Machine Mounts these shocks are avoided.

· DAMPING Structure-borne Sound, elasto-Machine 
Mounts can prevent the transmission of noise and 
vibration to the surrounding equipment.

DIN EN ISO 9001 REG.-NR. 14436
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ELASTO-MASCHINENFÜSSE TYP NM, NIVELLIERBAR / ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE NM – ADVANCED DESIGN

ELASTO-MASCHINENFÜSSE (NIVELLIERBARE AUSFÜHRUNG) SIND: 

· LEICHT UND SCHNELL MONTIERBAR elasto-Maschinenfüsse werden 
auf der Unterseite von Maschinen angeschraubt. Am Aufstellungsort ist 
leichtes nivellieren möglich.

· VERANKERUNGSFREI AUFSTELLBAR elasto-Maschinenfüsse ersparen 
aufwendige Bodenverankerungen bei der Aufstellung von Maschinen. 
Eine flexible Anpassung an veränderte Fertigungsabläufe ist dadurch 
leicht möglich.

· HOCHBELASTBAR Die verschiedenen elasto-Maschinenfüsse lassen eine 
optimale Anpassung an den jeweiligen Verwendungszweck zu. 
Belastungen bis 6000 kg sind möglich.

· BESTÄNDIG gegen Öle und Fette.

ANWENDUNGSMÖGLICHKEITEN: AGGREGATE · WERKZEUGMA-
SCHINEN · PRESSEN · WALZWERKE · MOTOREN · DRUCKEREI-
MASCHINEN · PUMPEN · TEXTILMASCHINEN

ELASTO-MACHINE MOUNTS (ADVANCED DESIGN)

elasto-Machine Mounts are designed for adjustable leveling of small to 
heavy machinery to support vibration and noise control.  

· Low overall heights 

· High Load Capacity: Different sizes for most applications. Mounts    
 available are effective up to a 6,000 kg load. 

·  Heights Adjustment: This unique feature of leveling prevents 
 vibration transfer to costly machinery, static platforms or 
 factory floors.

·  Maintenance Free and Long Term Durability

· Rubber Quality: The used nitrile rubber is a perfect solution 
 for all oil and grease applications. 

APPLICATIONS: ENGINES · CNC MACHINERY · STAMPING PRESS · 
ROLL MILLS · CNC LATHE · PAPER PRESSES & CUTTER · CABLE 
MACHINERY · GENERATOR SETS · MACHINE TOOLS · POWER 
PRESSES · MOTORS · PRINTING MACHINERY · PUMPS · TEXTILE 
MACHINERY
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Scheibe DIN 125

DIN 933

DIN 934
G

H

øD

70 ± 5 Shore Lieferung komplett mit Schraube, Mutter und Scheibe
70 ± 5 Shore Completely supplied with bolt, nut and washer.

70 ± 5 Shore Lieferung komplett mit Schraube, Mutter und Scheibe
70 ± 5 Shore Completely supplied with bolt, nut and washer.

Art.-Nr.
Type Nr.

Artikelbezeichnung
Article Description

Abmessung Size zul. stat. Höchstlast 
max. static loadD H Ni G

NM80 80 NBR 70 Shore A 80 27 8 M10 x 80 4 [kN] (400kg)

NM8012 80 NBR 70 Shore A 80 27 8 M12 x 80 4 [kN] (400kg)

NM100 100 NBR 70 Shore A 100 37 10 M12 x 100 7 [kN] (700kg)

NM120 120 NBR 70 Shore A 120 37 10 M12 x 120 10 [kN] (1000kg)

NM160 160 NBR 70 Shore A 160 37 10 M16 x 120 40 [kN] (4000kg)

NM185 185 NBR 70 Shore A 185 45 12 M20 x 140 60 [kN] (6000kg)

ELASTO-MASCHINENFÜSSE – NIVELLIERBARE AUSFÜHRUNG
ELASTO-MACHINE MOUNTS – ADVANCED DESIGN

ELASTO-MASCHINENFÜSSE – ANFERTIGUNGSWARE
ELASTO-MACHINE MOUNTS – SPECIAL ORDERS

Art.-Nr.
Type Nr.

Artikelbezeichnung
Article Description

Abmessung Size zul. stat. Höchstlast 
max. static loadD H Ni G

NM80V 80 NBR 70 Shore A 80 27 8 M10 x 80 4 [kN] (400kg)

NM8012V 80 NBR 70 Shore A 80 27 8 M12 x 80 4 [kN] (400kg)

NM100V 100 NBR 70 Shore A 100 37 10 M12 x 100 7 [kN] (700kg)

NM120V 120 NBR 70 Shore A 120 37 10 M12 x 120 10 [kN] (1000kg)

NM160V 160 NBR 70 Shore A 160 37 10 M16 x 120 40 [kN] (4000kg)

NM185V 185 NBR 70 Shore A 185 45 12 M20 x 140 60 [kN] (6000kg)

Werkstoff: Edelstahl – Material: stainless steel

Washers DIN 125



Stand: April 20114

NM185

NM80 NM100

x

x

AUSWAHL DER ENTSPRECHENDEN 
ELASTO-MASCHINENFÜSSE:
1. Maschinengewicht ermitteln. 2. Anzahl der Befestigungsboh-
rungen im Maschinenkörper ergibt Stückzahl der erforderlichen 
elasto-Maschinenfüsse. 3. Maschinengewicht dividiert durch 
die Stückzahl ergibt statische Belastung pro elasto-Maschinen-
fuss bei symmetrischem Schwerpunkt (Tol. ± 25 %).  

SELECTION OF THE REQUIRED 
ELASTO-MACHINE MOUNTS:
1. Determine machine weight. 2. Amount of mounting holes 
equals the required elasto-Machine-Mounts 3. Machine weight 
divided by amount equals the max. static load per elasto-Ma-
chine-Mounts and per symmetrical center of gravity (Tolerance 
± 25%)

x

x

a

x

b

a

b

a

b

a

b

a

b

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm
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NM120

NM185

NM160

ELASTO-MASCHINENFÜSSE TYP NM, NIVELLIERBAR / ELASTO-MACHINE MOUNTS – ADVANCED DESIGN

=̂a   80 Shore, x   70 Shore, b   60 Shore=̂ =̂

Alle Angaben erfolgen nach bestem Wissen; Sie stellen keine Eigenschaftszusicherung dar. Eine Haftung ist ausgeschlossen. Änderungen 
vorbehalten. Shorehärte Toleranz nach DIN53505 ± 5 Shore A; Fertigungstoleranz DIN ISO 3303-1/2 Klasse M3/N.

All data is provided to the best of our knowledge and is subject to amendment. The given information cannot be regarded as binding warranty of quality. 
Liability is excluded. Shore hardness tolerance according DIN53505 ± 5 Shore A; Production tolerance according DIN ISO 3303-1/2 class M3/N.
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BODENPLATTEN FÜR TYP NM / MOUNTING PLATES FOR ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE NM

Bodenplatten für elasto-Maschinenfüsse werden benötigt, wenn an der zu lagernden Maschine oder Anlage 
starke Schubkräfte in horizontaler Richtung auftreten, um ein seitliches Verrutschen zu verhindern. z.B. schnell-
schließende horizontale Gummi- oder Kunststoffspritzmaschinen. 
Die Bodenplatten werden auf dem Hallenboden befestigt (z.B. mit Dübel und Sechskant-Holzschrauben DIN 751). 
Danach wird die Maschine oder Anlage mit den angeschraubten elasto-Maschinenfüssen nur lose in die Bohrung 
der Bodenplatte gestellt.

elasto-Bodenplatten sind erhältlich in Stahl verzinkt und Edelstahl.

Machine Mounting Plates are used in conjunction with Machine Mounts to prevent damage to machinery 
and equipment when very large sudden horizontal shear forces are applied. eg fast closing horizontal injection 
moulding machines, etc.
The plates must be secured to the floor using hexagonal bolt (DIN751) are rawlplug. The relevant elasto-Machine 
Mounts are then mounted in plate centre holes for maximum failsafe protection.

elasto-Machine Mounting Plates are available in both zinc plated steel and stainless steel.

Art.-Nr.
Type Nr.

Artikelbezeichnung
Article Description

Maschinenfuss
Machine Mounts

BNM80 Bodenplatte 83 x 4 x 83
Mounting Plate

NM80
NM8012
NM80V
NM8012V

BNM100 Bodenplatte 110 x 5 x 158
Mounting Plate

NM100
NM100V

BNM120 Bodenplatte 110 x 5 x 158
Mounting Plate

NM120
NM120V

BNM160 Bodenplatte 150 x 5 x 220
Mounting Plate

NM160
NM160V

BNM185 Bodenplatte 160 x 5 x 245
Mounting Plate

NM185
NM185V
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ANWENDUNGSBEISPIELE FÜR ELASTO-MASCHINENFÜSSE – EXAMPLE APPLICATIONS

Kompressor-Anlage mit MP-Maschinenfuss auf den Boden verschraubt.
Compressors with MP-Machine Mounts mounted on floor.

Strom Generator mit MP-Maschinenfüssen
Generator with MP-Machine Mounts

Werkzeug-Fräsmaschine mit NM-Maschinenfuss
CNC-Mill with NM-Machine Mounts resisting oil and grease

Kühlaggregat mit MP-Maschinenfuss und Gummi-Unterlage.
Cooling Aggregate with MP-Machine Mounts and Rubber Pad.

Schweißautomat mit NM-Maschinenfüssen
Welder mit NM-Machine Mounts

Maschinenrahmen mit NM-Maschinenfuss
Large Machine Housings with NM-Machine Mounts
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ELASTO-MASCHINENFÜSSE ZEICHNEN SICH 
BESONDERS AUS DURCH

·  GROSSE HORIZONTALSTEIFIGKEIT Die horizontale Steifigkeit ist in   
 allen Richtungen größer als die Vertikalsteifigkeit. Hierdurch wird   
 erreicht, dass die Federwege infolge großer Zwangskräfte – 
 wie sie z.B. bei horizontalschließenden Kunststoffspritzmaschinen   
 auftreten – klein bleiben.

·  IHRE ABREISSSICHERUNG

· IHRE GERINGE BAUHÖHE

·  HOHE BELASTBARKEIT Die verschiedenen elasto-Maschinenfüsse  
 lassen eine optimale Anpassung an den jeweiligen Verwendungs-  
 zweck zu. Belastungen bis 2400 kg sind möglich.

· WARTUNGSFREIHEIT UND DAUER-HALTBARKEIT Durch die   
 besondere Konstruktion des elasto-Maschinenfusses kommt der   
 Gummi nicht in Berührung mit z.B. Ölen und Fetten.

ANWENDUNGSMÖGLICHKEITEN: AGGREGATE · WERKZEUGMA-
SCHINEN · PRESSEN · WALZWERKE · MOTOREN · DRUCKEREI-
MASCHINEN · PUMPEN · TEXTILMASCHINEN

ELASTO-MACHINE MOUNTS OTHER SPECIAL FEATURES ARE:

· GREATER HORIZONTAL STIFFNESS The horizontal stiffness is greater 
than the vertical stiffness. This prevents any unwanted sliding move-
ment of equipment, e.g. horizontally closing injection machines. 

· LOW HEIGTHS

· HIGH LOAD CAPACITY The range of elasto-Machine Mounts  provide 
an optimum solution to your  respective loading application. Loadings 
of up to 2400 kg are possible.

· FAIL SAFE DESIGN

· Maintenance free and Durability due to the specific design of 
elasto-Machine Mounts, rubber does not come into contact with oil or 
grease.

APPLICATIONS: ENGINES · CNC MACHINERY · STAMPING PRESSES 
· ROLL MILLS · CNC LATHE · PAPER PRESSES & CUTTER · CABLE 
MACHINERY · GENERATOR SETS · MACHINE TOOLS · POWER PRES-
SES · MOTORS ·  PRINTINGS MACHINERY · PUMPS · TEXTILE 
MACHINERY

ELASTO-MASCHINENFÜSSE TYP MP
ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE MP
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ELASTO-MASCHINENFÜSSE – REIHE MP184 / ELASTO-MACHINE MOUNTS – TYPE MP184

MP184 GRUNDABMASSE   
 BASIC MEASUREMENTS

MPU184 ELASTO-GUMMIUNTERLAGE
 ELASTO-SUPPORT PAD

MP184110  MASCHINENFUSS MIT HÖHENVERSTELLUNG
  MACHINE MOUNTS WITH HEIGHT ADJUSTEMENT

MP184A MASCHINENFUSS MIT ABREISSSICHERUNG
 MACHINE MOUNTS WITH FAIL-SAFE DESIGN

(ø126)

M20

MP184010  STANDARD MASCHINENFUSS
  STANDARD MACHINE MOUNTS
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Vertikale Belastung / Vertical Loading Horizontale Belastung / Horizontal Loading

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm Schubfederweg in mm / Shear Spring Path in mm

Dr
uc

kr
af

t 
in

 k
N

 / 
Fo

rc
e 

in
 k

N

Sc
hu

bk
ra

ft
 in

 k
N

 / 
Sh

ea
r L

oa
d 

in
 k

N

BELASTUNGSDIAGRAMME – REIHE MP184
LOADING DIAGRAMS – TYPE MP184

ÜBERSICHT – ELASTO-MASCHINENFÜSSE REIHE MP184
OVERVIEW – ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE MP184

Artikel-Nr.
Type Nr.

Härte
Shore

Abmessungen
Measurements

Druck max. 
in kN
Compressive 
Load Application 
max. in kN

Schub max. 
in kN
Shear Load Applica-
tion max. in kN

Bemerkung
Comments

G H L L1 d

MP184010 57 M20 63 184 150 13 12,5 15 Standard
Standard

MP184010W 43 M20 63 184 150 13 7,5 9 Standard
Standard

MP184010H 68 M20 63 184 150 13 19 22,5 Standard
Standard

MP184A 57 M20 63 184 150 13 12,5 15 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP184AW 43 M20 63 184 150 13 7,5 9 Abreisssicherung-
Fail-Safe Design

MP184AH 68 M20 63 184 150 13 19 22,5 Abreisssicherung-
Fail-Safe Design

MP184110 57 M20x2 63 184 150 13 12,5 15 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP184110W 43 M20x2 63 184 150 13 7,5 9 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP184110H 68 M20x2 63 184 150 13 19 22,5 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MPU184 68  – 17 184 150 –

Alle Angaben erfolgen nach bestem Wissen; Sie stellen keine Eigenschaftszusicherung dar. Eine Haftung ist ausgeschlossen. Änderungen 
vorbehalten. Shorehärte Toleranz nach DIN53505 ± 5 Shore A; Fertigungstoleranz DIN ISO 3303-1/2 Klasse M3/N.

All data is provided to the best of our knowledge and is subject to amendment. The given information cannot be regarded as binding warranty of quality. 
Liability is excluded. Shore hardness tolerance according DIN53505 ± 5 Shore A; Production tolerance according DIN ISO 3303-1/2 class M3/N.
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ELASTO-MASCHINENFÜSSE – REIHE MP168 / ELASTO-MACHINE MOUNTS – TYPE MP168

(ø113)

M16

(ø113)

M20x2/110

M
16

80

MPU168 ELASTO-GUMMIUNTERLAGE
 ELASTO-SUPPORT PAD

MP168111  MASCHINENFUSS MIT HÖHENVERSTELLUNG
  MACHINE MOUNTS WITH HEIGHT ADJUSTEMENT

MP168011  STANDARD MASCHINENFUSS
  STANDARD MACHINE MOUNTS

MP168A MASCHINENFUSS MIT ABREISSSICHERUNG
 MACHINE MOUNTS WITH FAIL-SAFE DESIGN

(ø113)

M16

MP168 GRUNDABMASSE   
 BASIC MEASUREMENTS
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Vertikale Belastung / Vertical Loading Horizontale Belastung / Horizontal Loading

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm
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BELASTUNGSDIAGRAMME – REIHE MP168
LOADING DIAGRAMS – TYPE MP168
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ÜBERSICHT – ELASTO-MASCHINENFÜSSE REIHE MP168
OVERVIEW – ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE MP168

Artikel-Nr.
Type Nr.

Härte
Shore

Abmessungen
Measurements

Druck max. 
in kN
Compressive 
Load Application 
max. in kN

Schub max. 
in kN
Shear Load Applica-
tion max. in kN

Bemerkung
Comments

G H L L1 d

MP168011 57 M16 52 168 132 12,5 6,5 7,5 Standard
Standard

MP168011W 43 M16 52 168 132 12,5 3,5 4,5 Standard
Standard

MP168011H 68 M16 52 168 132 12,5 10 11 Standard
Standard

MP168A 57 M16 52 168 132 12,5 6,5 7,5 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP168AW 43 M16 52 168 132 12,5 3,5 4,5 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP168AH 68 M16 52 168 132 12,5 10 11 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP168111 57 M20x2 52 168 132 12,5 6,5 7,5 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP168111W 43 M20x2 52 168 132 12,5 3,5 4,5 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP168111H 68 M20x2 52 168 132 12,5 10 11 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MPU168 68  – 17 168 132  –
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Alle Angaben erfolgen nach bestem Wissen; Sie stellen keine Eigenschaftszusicherung dar. Eine Haftung ist ausgeschlossen. Änderungen 
vorbehalten. Shorehärte Toleranz nach DIN53505 ± 5 Shore A; Fertigungstoleranz DIN ISO 3303-1/2 Klasse M3/N.

All data is provided to the best of our knowledge and is subject to amendment. The given information cannot be regarded as binding warranty of quality. 
Liability is excluded. Shore hardness tolerance according DIN53505 ± 5 Shore A; Production tolerance according DIN ISO 3303-1/2 class M3/N.
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MPU216 ELASTO-GUMMIUNTERLAGE
 ELASTO-SUPPORT PAD

MP216111  MASCHINENFUSS MIT HÖHENVERSTELLUNG
  MACHINE MOUNTS WITH HEIGHT ADJUSTEMENT

MP216011  STANDARD MASCHINENFUSS
  STANDARD MACHINE MOUNTING

12

ELASTO-MASCHINENFÜSSE – REIHE MP216 / ELASTO-MACHINE MOUNTS – TYPE MP216
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MP216A MASCHINENFUSS MIT ABREISSSICHERUNG
 MACHINE MOUNTS WITH FAIL-SAFE DESIGN

MP216 GRUNDABMASSE   
 BASIC MEASUREMENTS
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Vertikale Belastung / Vertical Loading Horizontale Belastung / Horizontal Loading

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm
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BELASTUNGSDIAGRAMME – REIHE MP216
LOADING DIAGRAMS – TYPE MP216
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ÜBERSICHT – ELASTO-MASCHINENFÜSSE REIHE MP216
OVERVIEW – ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE MP216

Artikel-Nr.
Type Nr.

Härte
Shore

Abmessungen
Measurements

Druck max. 
in kN
Compressive 
Load Application 
max. in kN

Schub max. 
in kN
Shear Load Applica-
tion max. in kN

Bemerkung
Comments

G H L L1 d x d1

MP216011 57 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

6,5 7,5 Standard
Standard

MP216011W 43 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

3,5 4,5 Standard
Standard

MP216011H 68 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

10 11 Standard
Standard

MP216A 57 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

6,5 7,5 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP216AW 43 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

3,5 4,5 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP216AH 68 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

10 11 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP216111 57 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

6,5 7,5 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP216111W 43 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

3,5 4,5 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP216111H 68 M16 52 216 184 12,5 x 
14,5

10 11 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MPU216 68  – 17 216 184 –

Schubfederweg in mm / Shear Spring Path in mm
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Alle Angaben erfolgen nach bestem Wissen; Sie stellen keine Eigenschaftszusicherung dar. Eine Haftung ist ausgeschlossen. Änderungen 
vorbehalten. Shorehärte Toleranz nach DIN53505 ± 5 Shore A; Fertigungstoleranz DIN ISO 3303-1/2 Klasse M3/N.

All data is provided to the best of our knowledge and is subject to amendment. The given information cannot be regarded as binding warranty of quality. 
Liability is excluded. Shore hardness tolerance according DIN53505 ± 5 Shore A; Production tolerance according DIN ISO 3303-1/2 class M3/N.
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ELASTO-MASCHINENFÜSSE – REIHE MP170 / ELASTO-MACHINE MOUNTING – TYPE MP170

MP170 GRUNDABMASSE   
 BASIC MEASUREMENTS

MPU170 ELASTO-GUMMIUNTERLAGE
 ELASTO-SUPPORT PAD

MP170113  MASCHINENFUSS MIT HÖHENVERSTELLUNG
  MACHINE MOUNTS WITH HEIGHT ADJUSTEMENT

MP170A MASCHINENFUSS MIT ABREISSSICHERUNG
 MACHINE MOUNTS WITH FAIL-SAFE DESIGN

MP170013  STANDARD MASCHINENFUSS
  STANDARD MACHINE MOUNTS
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Vertikale Belastung / Vertical Loading Horizontale Belastung / Horizontal Loading
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BELASTUNGSDIAGRAMME – REIHE MP170
LOADING DIAGRAMS – TYPE MP170

ÜBERSICHT – ELASTO-MASCHINENFÜSSE REIHE MP170
OVERVIEW – ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE MP170
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Druckfederweg in mm / Spring Path in mm
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Artikel-Nr.
Type Nr.

Härte
Shore

Abmessungen
Measurements

Druck max. 
in kN
Compressive
Load Application 
max. in kN

Schub max. 
in kN
Shear Load Applica-
tion max. in kN

Bemerkung
Comments

G H L L1 d

MP170013 57 M12 39 170 140 13 2,8 5 Standard
Standard

MP170013W 43 M12 39 170 140 13 1,5 3 Standard
Standard

MP170013H 68 M12 39 170 140 13 4,5 7 Standard
Standard

MP170A 57 M12 39 170 140 13 2,8 5 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP170AW 43 M12 39 170 140 13 1,5 3 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP170AH 68 M12 39 170 140 13 4,5 7 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP170113 57 M16 x
1,5

39 170 140 13 2,8 5 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP170113W 43 M16 x
1,5

39 170 140 13 1,5 3 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP170113H 68 M16 x
1,5

39 170 140 13 4,5 7 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MPU170 68  – 15 170 140 –

Schubfederweg in mm / Shear Spring Path in mm
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Alle Angaben erfolgen nach bestem Wissen; Sie stellen keine Eigenschaftszusicherung dar. Eine Haftung ist ausgeschlossen. Änderungen 
vorbehalten. Shorehärte Toleranz nach DIN53505 ± 5 Shore A; Fertigungstoleranz DIN ISO 3303-1/2 Klasse M3/N.

All data is provided to the best of our knowledge and is subject to amendment. The given information cannot be regarded as binding warranty of quality. 
Liability is excluded. Shore hardness tolerance according DIN53505 ± 5 Shore A; Production tolerance according DIN ISO 3303-1/2 class M3/N.
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ELASTO-MASCHINENFÜSSE – REIHE MP128 / ELASTO-MACHINE MOUNTS – TYPE MP128

MP128 GRUNDABMASSE   
 BASIC MEASUREMENTS

MPU128 ELASTO-GUMMIUNTERLAGE
 ELASTO-SUPPORT PAD

MP128114  MASCHINENFUSS MIT HÖHENVERSTELLUNG
  MACHINE MOUNTS WITH HEIGHT ADJUSTEMENT

MP128A MASCHINENFUSS MIT ABREISSSICHERUNG
 MACHINE MOUNTS WITH FAIL-SAFE DESIGN

MP128014  STANDARD MASCHINENFUSS
  STANDARD MACHINE MOUNTS
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Vertikale Belastung / Vertical Loading Horizontale Belastung / Horizontal Loading
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BELASTUNGSDIAGRAMME – REIHE MP128
LOADING DIAGRAMS – TYPE MP128

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm

ÜBERSICHT – ELASTO-MASCHINENFÜSSE REIHE MP128
OVERVIEW – ELASTO-MACHINE MOUNTS TYPE MP128

Artikel-Nr.
Type Nr.

Härte
Shore

Abmessungen
Measurements

Druck max. 
in kN
Compressive
Load Application 
max. in kN

Schub max. 
in kN
Shear Load Applica-
tion max. in kN

Bemerkung
Comments

G H L L1 d

MP128014 57 M10 30 128 110 9 1,75 3,4 Standard
Standard

MP128014W 43 M10 30 128 110 9 1,1 2,3 Standard
Standard

MP128014H 68 M10 30 128 110 9 2,8 4,0 Standard
Standard

MP128A 57 M10 30 128 110 9 1,75 3,4 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP128AW 43 M10 30 128 110 9 1,1 2,3 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP128AH 68 M10 30 128 110 9 2,8 4,0 Abreisssicherung
Fail-Safe Design

MP128114 57 M16 x 
1,5

30 128 110 9 1,75 3,4 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP128114W 43 M16 x 
1,5

30 128 110 9 1,1 2,3 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MP128114H 68 M16 x 
1,5

30 128 110 9 2,8 4,0 Höhenverstellbar
Hights Adjustment

MPU128 68  – 14 128 110 –

43 Shore A

57 Shore A

68 Shore A
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Schubfederweg in mm / Shear Spring Path in mm
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Alle Angaben erfolgen nach bestem Wissen; Sie stellen keine Eigenschaftszusicherung dar. Eine Haftung ist ausgeschlossen. Änderungen 
vorbehalten. Shorehärte Toleranz nach DIN53505 ± 5 Shore A; Fertigungstoleranz DIN ISO 3303-1/2 Klasse M3/N.

All data is provided to the best of our knowledge and is subject to amendment. The given information cannot be regarded as binding warranty of quality. 
Liability is excluded. Shore hardness tolerance according DIN53505 ± 5 Shore A; Production tolerance according DIN ISO 3303-1/2 class M3/N.
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ELASTO-MASCHINENFÜSSE – REIHE MP55012 / ELASTO-MACHINE MOUNTS – TYPE MP55012

MP55012

SW24

M10

M10

ø55

Vertikale Belastung / Vertical Loading Horizontale Belastung / Horizontal Loading
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BELASTUNGSDIAGRAMME – REIHE MP55012
LOADING DIAGRAMS – TYPE MP55012

Druckfederweg in mm / Spring Path in mm Schubfederweg in mm / Shear Spring Path in mm
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Um die Maschinenfüsse zu befestigen, werden sie mit handelsüb-
lichen Schrauben und Dübeln am Boden verschraubt. 

Es besteht aber auch die Möglichkeit die Maschinenfüsse auf 
Gummi-Unterlagen befestigungslos aufzustellen. Diese elasto-
Gummi-Unterlagen sind bei uns in den passenden Größen des 
jeweiligen Flansches erhältlich.

elasto-Machine Mounts can be mounted to the floor with industrial-
type bolts and screws. Alternatively, they can also be installed with 
rubber support pads.

elasto-Maschinenfuss mit Gummi-Unterlage / elasto-Machine Mounts with Rubber Support Pad

M10
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ø 55
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BESTIMMUNG DER GEEIGNETEN MASCHINENFÜSSE / SELECTION OF PART BY REQUIREMENTS

Ausgehend von der Störfrequenz ist im Schaubild die Schnittstelle 
mit dem gewünschten Isoliergrad [%] zu ermitteln. Hieraus ergibt 
sich die Pressung [mm].

Formel zur Ermittlung der Steifheit:

 
Ausgehend von der ermittelten Steifheit ist der Maschinenfuss 
auszuwählen, der möglichst nahe an dem in der Tabelle angege-
benen Wert für die Steifigkeit ist, jedoch in jedem Fall niedriger ist 
als dieser.

Zum Überprüfen des Ergebnisses empfiehlt sich fol-
gende Vorgehensweise: 
 – Bestimmung der lastabhängigen Pressung der entspre-
chenden Typen (z.B. MP168)
 – Aus dem Schaubild lässt sich der endgütige Isoliergrad able-
sen, aus dem Schnittpunkt zwischen der Pressung und der Störfre-
quenz der endgültige Isoliergrad ablesen.

Beispiel
Statische Last Maschinenfuss: 4000 N, Störfrequenz: 3000 U/min, 
Gewünschter Isoliergrad: 80%

Aus dem Schaubild ist zu entnehmen, daß bei einer Störungsfre-
quenz von 3000 U/min. und einem Isoliergrad von 80 % die Pres-
sung 0,6 mm beträgt. Daraus resultiert eine erforderliche Steifig-
keit von 

Aus der Tabelle ist zu entnehmen, daß diese Steifigkeit zwischen 
der für z.B. MP168 = 4000 N/mm und der für z.B. den 184 = 9000 
N/mm liegt. Gewählt wird der Maschinenfuss mit dem niedrigsten 
Wert, also die Größe MP168.

Nachprüfung 
Aus dem MP168 Diagramm ist zu entnehmen, daß bei 4000 N die 
Pressung 2,2 mm beträgt. Aus dem Schaubild ergibt sich, daß bei 
dieser Pressung und der Störfrequenz 3000 U/min. der Isoliergrad 
90% beträgt, also in diesem Fall höher ist als die geforderten 
80%.

To determine the desired isolation level [%] the starting point is 
shown on the chart as a disturbing frequency. This determines the 
measurements [mm].

Formula to determine the stiffness:

In order to determine which Machine-Mounts to be selected the 
stiffness should be preferably as close as it is indicated on the chart 
for the value of it, although in every case smaller than the indica-
ted stiffness.

The recommended approach to control the results are as 
follows:
  – The determination load relates to the deflection of the 
selected type of Machine Mount. (Example MP168) 
 – The intersection point on the chart between the deflection 
and the disturbing frequency is the result of the conclusive isola-
tion level.

Example
Static load of elasto-Machine-Mount: 4000 N, disturbing fre-
quency: 3000 U/min, required isolation level: 80%

As shown on the chart if the disturbing frequency of 3000 U/min 
and a level of isolation of 80% the deflection is 0.6 mm as the 
result of the required stiffness which is indicated on the chart. 

The stiffness is in between the machine MP168 equal to 4,000 N/
mm and the mount MP184 equal to 9000 N/mm. The machine-
mount with the lower stiffness has to be selected. In this case the 
machine mount MP168.

Verification:
As shown on the deflection curve diagram the deflection is 2.2 mm 
by 4,000 N. The actual calculated isolation level indicated on the 
chart shows the result of that deflection and the disturbing fre-
quency is at 3,000 U/min results in 90% which is in this case higher 
than required. 

Statische Last (Maschinenfuss[N])

Pressung [mm]
= Steifigkeit in N/mm

Static Load (Machine-Mounts[N])

Pressing [mm]
= Stiffness in N/mm

4000 N

0,6 mm
= 6666 N/mm

4000 N

0,6 mm
= 6666 N/mm

Störfrequenz / Disturbing Frequenzy
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DIE GUTE VERBINDUNG, WENN ES UM GUMMI-METALL-ELEMENTE GEHT.
RUBBER AND METAL. THE PERFECT PARTNERSHIP

elastometall GmbH · Gummi-Metall-Verbindungen
Firmensitz / Headquarter: Postfach 11 33 · D – 77831 Ottersweier, Güterstraße 14 · D – 77833 Ottersweier
Tel: + 49 (0) 72 23 / 98 87-0 Fax: + 49 (0) 72 23 / 98 87-80, info@elastometall.de · www.elastometall.de

elastometall 
Kentucky LLC

elastometall 
Ireland Ltd.

elastometall GmbH

elastometall Kentucky LLC
107 Fortune Dr. · Frankfort, KY 40601 · USA
Tel: +1 502 871 4422
Fax: +1 502 871 4423
info@elastometall.com
www.elastometall.com

elastometall Ireland Ltd.
Manorhamilton · Co. Leitrim · Rep. Of Ireland
Tel: + 353 (0)71 98 55590
Fax: + 353 (0)71 98 55591
info@elasto-ireland.com 
www.elastometall.ie


